Unifunze, Bwana, Kila siku

traduit de « Jour apres jour, Seigneur enseigne-moi »
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kwa nguvu na uhodari
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1. U - ni - fu - nze, Bwa-na, Ki-la si - ku;
235 2. Bwa-na, ma - te - so-ni, U-n-fu - nze;
3. Ro - ho wa - ko, Bwa-na, A -ni-fu - nze
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Li - nda mo - yo wa -ngu Ka - ndo ya - ko.
Ju - u ya ba - ha-ri Ni - o - ngo - ze.
Ni - we - ze ka - 1 - shi, Kwa - ko Bwa - na.
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Ka -ti nji - a nzu - ri Ni - te - mbe - e mi - mi,
Ka - ti - ka gi - za kuu, U - na-n - ta - za-ma,
Po - te ha - di mwi - sho, Kwa u - we - zo wa - ko,
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Ni - ki - ku - ta - za-ma, Ee Mwo - ko - zi!
U-na-n - o - ngo-za: Si - o - go - pe.
Ni - ba - ki mko - no - ni, Mwa - ko Bwa - na.
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